
SPOLEČNÁ AKCE RADY 2007/245/SZBP

ze dne 23. dubna 2007,

kterou se mění společná akce 2005/557/SZBP o civilně-vojenské akci Evropské unie na podporu
mise Africké unie v oblasti Dárfúru v Súdánu s ohledem na začlenění vojenského podpůrného

prvku poskytujícího pomoc pro zřízení mise Africké unie v Somálsku (AMISOM)

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na článek 14
této smlouvy,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Dne 18. července 2005 přijala Rada společnou akci
2005/557/SZBP o civilně-vojenské akci Evropské unie
na podporu mise Africké unie v oblasti Dárfúru
v Súdánu (1).

(2) Dne 19. ledna 2007 vyjádřila Rada Africké unie pro mír
a bezpečnost svůj úmysl rozmístit v Somálsku misi
(AMISOM) na dobu šesti měsíců, jejímž cílem je
v podstatě přispět k počáteční stabilizační fázi
v Somálsku.

(3) Dne 20. února 2007 přijala Rada bezpečnosti Organizace
spojených národů rezoluci 1744 (2007), kterou se člen-
ským státům Africké unie povoluje zřídit misi
v Somálsku na dobu šesti měsíců a kterou se členské
státy OSN vyzývají, aby v případě potřeby poskytly
personál, vybavení a služby pro úspěšné rozmístění
mise AMISOM.

(4) Dne 7. března 2007 předložila Africká unie Evropské
unii žádost o poskytnutí odborných znalostí s cílem
dočasně pomoci vojenské plánovací jednotce AMISOM
umístěné v sídle Africké unie v Addis Abebě.

(5) Dne 20. března 2007 se Politický a bezpečnostní výbor
dohodl, že na žádost Africké unie odpoví kladně
a provede podporu mise AMISOM v rámci akce EU na
podporu mise Africké unie v oblasti Dárfúru v Súdánu
(AMIS).

(6) Dopisem ze dne 29. března 2007 generální tajemník,
vysoký představitel informoval Africkou unii, že EU je
připravena poskytnout dočasně odborníky zabývající se

plánováním a požádal, aby se na personál EU pracující
pro AMISOM vztahovala Obecná úmluva o výsadách
a imunitách Organizace africké jednoty (OAU).

(7) Společná akce 2005/557/SZBP by proto měla být odpo-
vídajícím způsobem změněna,

PŘIJALA TUTO SPOLEČNOU AKCI:

Článek 1

Společná akce 2005/557/SZBP se mění takto:

1. Název se nahrazuje tímto:

„Společná akce Rady o civilně-vojenské akci Evropské unie
na podporu misí Africké unie v oblasti Dárfúru v Súdánu a v
Somálsku“.

2. Článek 1 se nahrazuje tímto:

„Článek 1

Evropská unie zřizuje civilně-vojenskou akci EU na podporu
AMIS II s doplňujícím vojenským podpůrným prvkem pro
AMISOM, nazvanou ‚podpůrná akce EU pro AMIS/AMISOM‘.

Hlavním cílem podpůrné akce EU je zajistit účinnou
a včasnou pomoc EU s cílem podpořit posílení AMIS II
a navíc podpořit zřízení AMISOM. EU respektuje
a podporuje zásadu, že Afrika sama rozhoduje o svém
osudu, a podpůrná akce EU se zaměřuje na podporu Africké
unie a jejího politického, vojenského a policejního úsilí
o řešení krize v oblasti Dárfúru v Súdánu a v Somálsku.

Součástí podpůrné akce EU je civilní a vojenská složka.“

3. V čl. 3 odst. 1, čl. 4 odst. 1, čl. 5 odst. 2, článku 10 a čl. 11
odst. 1 písm. a) se slova „AMIS II“ nahrazují slovy „AMIS II
a AMISOM“.
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4. V článku 5 se odstavec 1 nahrazuje tímto:

„1. Generální tajemník, vysoký představitel přijme veškerá
potřebná opatření k zajištění koordinace činností EU na
podporu posílení AMIS II a AMISOM a koordinace mezi
Generálním sekretariátem Rady (GSR) a koordinační
jednotkou EU v Addis Abebě (ACC). GSR poskytne vedení
a podporu ACC při plnění jejích povinností při řízení každo-
denní koordinace v zájmu zajištění soustavné a včasné
podpory AMIS II ze strany EU v politických, vojenských,
policejních a jiných civilních podpůrných opatřeních EU,
jakož i podpory zřízení AMISOM. GSR podává příslušným
orgánům Rady zprávy o situaci a aktualizuje je
a vyhodnocuje situaci jak ohledně podpory AMIS II, posilo-
vání AMIS II, tak ohledně podpory AMISOM ze strany EU,
a zajišťuje koordinaci na strategické úrovni s jinými dárci,
zejména s OSN a s NATO.“

5. V článku 9 se vkládá nový odstavec, který zní:

„1a. Vojenský podpůrný prvek pro plánování AMISOM
napomáhá hlavně jednotce strategického plánování při
plánování mise Africké unie, včetně vypracování plánu
rozmístění AMISOM.“

Článek 2

Tato společná akce vstupuje v platnost dnem přijetí.

Článek 3

Tato společná akce bude zveřejněna v Úředním věstníku Evropské
unie.

V Lucemburku dne 23. dubna 2007.

Za Radu
předseda

F.-W. STEINMEIER
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